
 

KÚPNA ZMLUVA č. 103/2021 

uzavretá v súlade s ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb., 

 Obchodný zákonník v znení neskorších, zákona č. 40/1964 Z.z., Občiansky zákonník v znení neskorších  

a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov 

 

Čl. 1. Zmluvné strany 

Čl. 2.  

Kupujúci: Národný ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 

 Pod Krásnou hôrkou 1 

  Bratislava 833 48 

 

Štatutárny orgán: Ing. Mongi Msolly, MBA, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

 MUDr. Juraj Maďarič, PhD. MPH, podpredseda predstavenstva 

IČO:  35 971 126 

DIČ: 202105107 

IČ DPH: SK202105107 

Bankové spojenie:  VÚB, a.s. Bratislava  

 č.ú. IBAN: SK97 0200 0000 0000 2633 0112 

Tel.:  02 / 59320629 

e-mail: martina.frajkova@nusch.sk  

Spoločnosť zapísaná v OR Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sa, vložka č. 3774/B 

 

a 

 

Predávajúci:  Fresenius Medical Care Slovensko, spol. s r.o.  

 Teplická 99 

 921 01 Piešťany 

 

Štatutárny orgán: Ing. René Kolář, konateľ spoločnosti 

Zástupca na rokovanie  

vo veciach zmluvných:  Rastislav Lukáček, obchodný a produktový manažér 

IČO:  31412971 

DIČ: 202 03 95 476 

IČ DPH: SK 202 03 95 476 

Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia a.s.,  

 č.ú.: IBAN: SK8611110000001266814006, SWIFT/BIC: UNCRSKBX 

Tel. :                                  033 / 7915 242 

e/mail :                                   rastislav.lukacek@fmc-ag.com 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri  Okresného súdu Trnava, vložka číslo: 525/T oddiel: Sro 



Čl. 3. Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je dodanie prístroja na akútnu dialýzu MultiFiltrate CiCa Basis v počte 1 kus, 
umožňujúci kontinuálnu dialyzačnú liečbu bez ďalších doplnkových prístrojov a to využitím moderných 
terapeutických postupov (ďalej len „tovar“), vrátane poskytnutia súvisiacich služieb, t.z. dodania, 
inštalácie a uvedenia tovaru do prevádzky, záručného servisu a zaškolenia obsluhy.    

2. Kupujúci sa zaväzuje dodaný tovar, ktorý predávajúci uvedie do prevádzky, prevziať a zaplatiť zaň 
dohodnutú kúpnu cenu. Súčasťou dodávky tovaru musí byť záručný list a užívateľský manuál 
v slovenskom jazyku. 

Čl. 4. Čas a miesto plnenia 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar vrátane dovozu, inštalácie a uvedenia do prevádzky, kupujúcemu 
na miesto plnenia najneskôr do 2 týždňov od podpísania zmluvy.   

2. Miesto plnenia je: Národný ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s , Pod Krásnou hôrkou 1, 
Bratislava 833 48, oddelenie OAIM 

3. O odovzdaní dodaného tovaru do prevádzky a zaškolení personálu bude spísaný Inštalačný protokol, 
ktorý bude potvrdený zástupcami oboch zmluvných strán. Tento protokol bude odovzdaný vedúcej 
sestre resp. primárovi oddelenia kupujúceho. Tovar sa považuje za dodaný dňom podpísania 
Inštalačného protokolu oboma zmluvnými stranami. 

4. Zároveň je predávajúci povinný odovzdať kupujúcemu doklady potrebné pre riadne užívanie tovaru 
a pre výkon vlastníckeho práva kupujúceho spolu so sprievodnou dokumentáciou v slovenskom jazyku.  

5. Predávajúci sa zaväzuje elektronicky doručiť informáciu o termíne dodania tovaru najneskôr 2 pracovné 
dni pred dodaním na email –  kristina.buranovska@nusch.sk resp. na t.č.: 02 59320622. 

Čl. 5. Cena a platobné podmienky 

1. Cena kompletného predmetu zmluvy, vrátane príslušenstva je výsledná cena pre kupujúceho a zahŕňa 
v sebe DPH, dopravné náklady vrátane doručenia a vyloženia tovaru, clo, poistné, balenie, náklady na 
inštaláciu a uvedenie do prevádzky, zaškolenia a záručného servisu podľa čl. 5. tejto zmluvy.   

2. Celková cena s DPH za celý predmet plnenia zmluvy je vo výške :  

- spolu za predmet plnenia zmluvy bez DPH je ..................................... 14 000,00 EUR, 

- 20 %  DPH ...........................................................................................   2 800,00 EUR,  

- Celková cena s DPH za celý predmet plnenia zmluvy je ....................  16 800,00 EUR,  

3. Slovom: šesťnástisícosemsto eur. 

4. Ceny sú spracované v súlade so zák. č. 18/1996 Z. z. a vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z .z., sú maximálne 
a záväzné počas platnosti zmluvy.  

5. Faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu v súlade so zák. č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov.  

6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa tohto článku zmluvy, kupujúci je oprávnený 
vrátiť ju predávajúcemu na opravu alebo doplnenie. V takom prípade nová lehota splatnosti začne 
plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry predávajúcim.  

7. Kupujúci uhradí kúpnu cenu za tovar na základe faktúry, vystavenej predávajúcim do piatich (5) dní odo 
dňa podpísania Preberacieho protokolu oboma zmluvnými stranami. Lehota splatnosti faktúry je 60 dní 
od dňa doručenia faktúry kupujúcemu. Faktúra je zaplatená v čase, kedy dôjde k pripísaniu platby  na 
účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. V prípade nedodržania termínu splatnosti faktúry, 
predávajúci môže vyfakturovať kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý 
aj začatý deň omeškania. 

8. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k dodanému tovaru vyšpecifikovanému v zmluve výlučne až po 
úplnom zaplatení kúpnej ceny. 

9. Kupujúci je povinný bezodkladne po dodaní tovaru na miesto plnenia tovar prezrieť a skontrolovať tovar 
a jeho súlad s touto zmluvou, ako aj kompletnosť dokumentácie podľa čl. 3 ods. 4 tejto zmluvy. Kupujúci 
nie je povinný prevziať tovar a podpísať Preberací protokol, pokiaľ dodaný tovar nie je schopný 
bezporuchovej prevádzky, chýba zaškolenie konečného užívateľa, alebo pokiaľ tovar nespĺňa 
kvalitatívne, kvantitatívne alebo iné stanovené podmienky v súlade s touto zmluvou a/alebo 



s predloženou ponukou alebo vykazuje iné zjavné vady alebo pokiaľ predávajúci nepredloží 
kupujúcemu dokumentáciu vzťahujúcu sa k tovaru v zmysle tejto zmluvy. Ak kupujúci podľa prvej vety 
odmietne prevziať tovar a podpísať Preberací protokol, je povinný vyznačiť túto skutočnosť spolu 
s dôvodmi odmietnutia na dodacom liste, nechať si ho potvrdiť dopravcom (vodičom), a najneskôr do 7 
dní písomne oznámiť túto skutočnosť predávajúcemu spolu s dôvodmi odmietnutia. Práva zo zjavných 
vád a iných vád tovaru zanikajú v súlade s ustanoveniami Obchodného zákonníka SR, pričom pri 
vadách, na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť, platí táto záručná doba. V prípade oprávneného 
odmietnutia prevzatia tovaru je predávajúci povinný tieto vady tovaru alebo jeho dodávky na vlastné 
náklady bezodkladne po ich písomnom oznámení predávajúcemu  odstrániť a vyzvať kupujúceho k 
opätovnému prevzatiu tovaru.  

Čl. 6. Záruky a servis 

1. Predávajúci poskytne na predmet zmluvy záruku v trvaní 24 mesiacov od uvedenia tovaru do    
prevádzky.  

2. Zárukou za akosť tovaru preberá predávajúci písomne záväzok, že dodaný tovar bude počas záručnej 
doby spôsobilý na použitie na dohodnutý, inak na obvyklý účel alebo že si zachová dohodnuté, inak 
obvyklé vlastnosti.  

3. Predávajúci zodpovedá za vadu, ktorú má tovar v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo škody 
na tovare na kupujúceho, aj keď sa vada stala zjavnou  až po tomto čase.  

4. Záruka za akosť sa nevzťahuje na vady spôsobené násilným poškodením, neodborným 
zaobchádzaním, vandalizmom, alebo krádežou alebo nepredvídateľnými skutočnosťami (živelné 
pohromy). Za nepredvídateľnú skutočnosť sa nepovažujú vady tovaru spôsobené nekvalitou dodaného 
predmetu tejto zmluvy. 

5. Kupujúci oznámi závadu predmetu dodávky na týchto tel. alebo fax. číslach: tel. č.: 033 / 7915 211, fax: 
033 / 7915 234 alebo na e-mailovú adresu: fresenius.sk@fmc-ag.com. 

6. Kupujúci je oprávnený v rámci záruky požadovať, aby pri preukázaných vadách tovaru alebo v prípade 
akosti tovaru v rozpore s touto zmluvou boli v primeranej lehote zistené vady odstránené.. 

7. V prípade oznámenia vady sa predávajúci zaväzuje zabezpečiť nástup na opravu tovaru do 24 hodín 
od preukázateľného nahlásenia vady v zmysle nasledujúcej vety. Požiadavka na servisného technika 
bude oznamovaná v čase od 8:00 do 16:30 hod. v pracovných dňoch prostredníctvom e-mailu (adresa: 
fresenius.sk@fmc-ag.com) alebo telefonicky (na čísle: 033 / 7915 211, fax: 033 / 7915 234) s jej 
následným bezprostredným emailovým potvrdením kupujúcim, pričom 24 hodinová lehota na nástup na 
opravu sa počíta od e-mailového potvrdenia kupujúcim. V prípade, ak by nástup na opravu tovaru mal 
pripadnúť na sobotu, nedeľu, deň pracovného pokoja alebo sviatok vzhľadom k času nahláseniu vady, 
predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť nástup na opravu tovaru v najbližší pracovný deň. Kontaktnou 
osobou pre záručný a pozáručný servis predávajúceho je: Patrik Gajdoš. Predávajúci sa zaväzuje 
reklamovanú vadu odstrániť a tovar uviesť do prevádzkyschopného stavu najneskôr do 5 pracovných 
dní od preukázateľného nahlásenia vady. V prípade nemožnosti odstránenia takejto vady do 5 
pracovných dní, predávajúci v tejto lehote oznámi kupujúcemu lehotu opravy tovaru, pričom po dobu 
opravy nie je predávajúci v omeškaní. 

8. Kupujúci bol informovaný o požiadavkách a špecifikáciách na inštaláciu daného zariadenia podľa 
odporúčania výrobcu, pričom podrobné informácie a postupy sú súčasťou operačného manuálu 
predmetného zariadenia.  

9. Povinné bezpečnostno-technické kontroly (BTK) treba vykonávať každých 24 mesiacov po prvej 
inštalácii prístroja. Skúšky je potrebné vykonávať servisom výrobcu alebo osobou ním splnomocnenou 
a nepodliehajú bezplatnému servisu. 

Čl. 7. Vyššia moc 

1. Zmluvní partneri sú zbavení zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností 
podľa tejto zmluvy v prípade, že toto neplnenie je v dôsledku vyššej moci. Pre účely tejto zmluvy sa za 
vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé, ani ich nemôžu ovplyvniť zmluvné strany, napr. vojna, 
mobilizácia, štrajk, živelné pohromy, povstanie atď. 

2. Ten zmluvný partner, ktorý sa odvolá na vyššiu moc, je povinný toto oznámiť druhej strane najneskôr 
do 5 dní od vzniku tejto skutočnosti a požiada o úpravu zmluvy vo vzťahu k predmetu, zmluvy, k zmene 
ceny v dôsledku zmien vplyvom úpravy všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré v čase 
uzavretia zmluvy nemohli zmluvné strany predvídať  a času plnenia.  



3. Na požiadanie zmluvného partnera, ktorému boli avizované okolnosti vyššej moci je povinný avizovateľ 
predložiť hodnoverný dôkaz. 

4. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od zmluvy.  Účinky 
odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia. 

5. Ak okolnosti vyššej moci netrvajú dlhšie ako 3 mesiace, zmluvní partneri sú povinní plniť svoje 
povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy, pričom lehota plnenia sa predlžuje o dobu trvania vyššej moci. 

Čl. 8. Povinnosti zmluvných strán 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že nevykonajú žiadne kroky, ktoré by mohli priamo alebo nepriamo založiť 
zodpovednosť predávajúceho alebo kupujúceho za porušenie akýchkoľvek aplikovateľných všeobecne 
záväzných právnych predpisov bez predchádzajúceho písomného upovedomenia druhej zmluvnej 
strany. Kupujúci sa zároveň zaväzuje, že neopomenie vykonať kroky, pri ktorých by opomenutie ich 
vykonania mohlo založiť zodpovednosť predávajúceho alebo kupujúceho za porušenie akýchkoľvek 
aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že počas trvania zmluvy sa budú vzájomne informovať o všetkých 
zmenách týkajúcich sa obchodného mena, sídla miesta podnikania, ako aj  oznamovať všetky 
rozhodujúce skutočnosti, ktoré môžu mať vplyv na plnenie záväzkov. 

3. Zmluvné strany sú povinné zachovať obchodné tajomstvo vo vzťahu k obsahu tejto zmluvy a ku 
skutočnostiam obchodnej, výrobnej, alebo technickej povahy súvisiacim s podnikateľskou činnosťou 
oboch zmluvných strán, ktoré majú skutočnú, alebo aspoň potenciálnu materiálnu, alebo nemateriálnu 
hodnotu, nie sú v príslušných odborných kruhoch bežne dostupné, majú byť podľa vôle jednej zo 
zmluvných strán utajené a táto zmluvná strana ich utajenie zodpovedajúcim spôsobom zabezpečuje.  

4.     Predávajúci berie na vedomie, že kupujúci je subjektom verejného práva podľa ust. § 261 ods. 4 a 
ods. 5 Obchodného zákonníka a táto zmluva je podľa § 5 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe k informáciám vo väzbe na ustanovenie § 47a Občianskeho zákonníka povinne 
zverejňovanou zmluvou. 

5.    Predávajúci sa zaväzuje, že pohľadávky súvisiace s plnením podľa tejto zmluvy nepostúpi tretiemu 
subjektu bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho. V prípade porušenia tohto záväzku 
sa právny úkon postúpenia bude považovať za absolútne neplatný právny úkon neúčinný voči strane 
kupujúceho.   

6.   Predávajúci zastáva hodnoty integrity a zákonného správania, najmä pokiaľ ide o boj s korupciou 
a úplatkárstvom. FRESENIUS MEDICAL CARE dodržiava tieto hodnoty vo svojich vlastných 
prevádzkach, ako aj vo vzťahoch s obchodnými partnermi. Trvalý úspech a reputácia predávajúceho 
závisia od spoločného záväzku konať zodpovedajúcim spôsobom. Spolu s predávajúcim, sa kupujúci 
zaväzuje dodržiavať tieto základné hodnoty dodržiavaním platných zákonov a predpisov. 

7.    Kupujúci prehlasuje, že si prečítal Kódex etického a obchodného správania FRESENIUS MEDICAL 
CARE1 a Compliance brožúru pre obchodných partnerov2 dostupnú na webstránke FRESENIUS 
MEDICAL CARE. Kupujúci potvrdzuje, že rozumie princípom, ktoré obsahuje, a zaväzuje sa ich 
dodržiavať. 

8.    Okrem vyššie uvedeného záväzku sa kupujúci zaväzuje, že bude okamžite informovať predávajúceho 
o akýchkoľvek okolnostiach, o ktorých sa dozvie alebo by si mal byť primerane vedomý, čo by mohli 
viesť ku konfliktu záujmov medzi kupujúcim a predávajúcim a / alebo ich príslušných zamestnancov 
na základe ich činov alebo činov ich zamestnancov. 

Čl. 9. Termín platnosti zmluvy 

1. Zmluva sa uzatvára na jeden obchodný prípad do skončenia dodávky predmetu zmluvy, s výnimkou 
tých ustanovení zmluvy, ktoré majú platiť aj po skončení dodávky predmetu zmluvy, napríklad zo 
záväzkov predávajúceho počas záručnej doby. 

2. Zmluvné strany majú právo ukončiť platnosť tejto zmluvy dohodou oboch zmluvných strán alebo 
odstúpením od zmluvy z dôvodu podstatného porušenia ustanovení tejto zmluvy ktoroukoľvek zo 
zmluvných strán. 

                                                
1https://www.freseniusmedicalcare.com/fileadmin/data/com/pdf/About_us/Compliance/English_Code_of_Ethics_and_Business_Con

duct_Global.pdf 
2https://www.freseniusmedicalcare.com/fileadmin/data/com/pdf/About_us/Compliance/English_Code_of_Ethics_and_Business_Con

duct_Global.pdf 

https://www.freseniusmedicalcare.com/fileadmin/data/com/pdf/About_us/Compliance/English_Code_of_Ethics_and_Business_Conduct_Global.pdf
https://www.freseniusmedicalcare.com/fileadmin/data/com/pdf/About_us/Compliance/English_Code_of_Ethics_and_Business_Conduct_Global.pdf
https://www.freseniusmedicalcare.com/fileadmin/data/com/pdf/About_us/Compliance/English_Code_of_Ethics_and_Business_Conduct_Global.pdf
https://www.freseniusmedicalcare.com/fileadmin/data/com/pdf/About_us/Compliance/English_Code_of_Ethics_and_Business_Conduct_Global.pdf


3. Za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany kupujúceho sa považuje neuhradenie faktúry  do 14 
dní po lehote splatnosti. 

4. Za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany predávajúceho sa považuje nedodržanie termínu 
dodávky tovaru, ako aj porušenie záväzku uvedeného v čl. 8. bod 4 tejto zmluvy.  

5. Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká, keď prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od zmluvy je 
doručený druhej zmluvnej strane. 

6. Nároky zmluvných strán na uhradenie zmluvných pokút a úrokov z omeškania nezanikajú ani 
v prípade odstúpenia od zmluvy. 

Čl. 10. Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany prehlasujú, že v čase uzavretia tejto zmluvy nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by 
bránili, alebo vylučovali uzavretie takejto zmluvy, resp. ktoré by mohli byť vážnou prekážkou k jej 
splneniu. 

2. Táto zmluva je pre zmluvné strany záväzná dňom jej podpísania osobami oprávnenými k tomuto 
právnemu úkonu. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

3. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy sa budú robiť formou písomných dodatkov, ktoré musia byť 
odsúhlasené písomne oboma zmluvnými stranami a stanú sa jej neoddeliteľnou súčasťou. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkový vzťah založený touto zmluvou sa spravuje právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. Vzťahy neupravené tuto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a súvisiacimi všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, ktorými sú zmluvné strany viazané. 

5. Prípadné spory vzniknuté v súvislosti s plnením uzatvorenej zmluvy vrátane sporov o neplatnosť tejto 
zmluvy budú riešené podľa právneho poriadku Slovenskej republiky pred príslušným súdom v zmysle 
zákona č. 160/2015 Z.z. Civilný sporový poriadok v znení neskorších predpisov. 

6. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú písomne ohlásiť všetky zmeny údajov dôležitých pre 
bezproblémové plnenie zmluvy druhej zmluvnej strane. 

7. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých predávajúci obdrží dve a kupujúci dve 
vyhotovenia. 

 

V Piešťanoch, dňa                                  V Bratislave, dňa ...................................... 
 
 
 
Predávajúci:  Kupujúci: 
 
 
 
 
.................................................................          .................................................................... 
      Ing. René Kolář               Ing. Mongi Msolly, MBA 
      konateľ spoločnosti         predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
 
 
 
 
..............................................................   .............................................................. 
            Xénia Košútová               MUDr. Juraj Maďarič, PhD. MPH 
            prokurista spoločnosti                   podpredseda predstavenstva 

  
 

 

        pečiatka spoločnosti                pečiatka spoločnosti 


